
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৮৪

৪৭/ সবহার, আীয়তার সক রা ও িশাচার (كتاب البر والصلة والآداب)
পিরেদঃ ৪. িপতা-মাতার বু বাব মুেখর সােথ সেক রা

باب فَضل صلَة اصدِقَاء الابِ والام ونَحوِهما ‏‏

আরবী

ثاللَّيو ،ِبدَّثَنَا ادٍ، حعس نب يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يح ،انلْوالْح لع نب نسدَّثَنَا حح

ندِينَارٍ، ع نب هدِ البع نادِ، عالْه نةَ بامسا نب هدِ البع نزِيدَ بي نا عيعمدٍ جعس نب

لَةاحالر وبكر لذَا ما هلَيع حوتَري ارمح انَ لَهةَ كم َلا جذَا خَرانَ اك نَّها ،رمع ناب

ناب تلَسا فَقَال ِابرعا بِه رذْ مارِ امكَ الْحذَل َلا عموي ونَا هيفَب هساا رشُدُّ بِهةٌ ياممعو

فُلانِ بن فُلانٍ قَال بلَ ‏.‏ فَاعطَاه الْحمار وقَال اركب هذَا والْعمامةَ ‐ قَال ‐ اشْدُد بِها

حوتَر نْتا كارمح ِابرعذَا الاه تطَيعلَكَ ا هال غَفَر ابِهحصا ضعب لَه كَ ‏.‏ فَقَالسار

علَيه وعمامةً كنْت تَشُدُّ بِها راسكَ ‏.‏ فَقَال انّ سمعت رسول اله صل اله عليه وسلم

يقُول ‏ "‏ انَّ من ابرِ الْبِرِ صلَةَ الرجل اهل ۇدِ ابِيه بعدَ انْ يولّ ‏"‏ ‏.‏ وانَّ اباه كانَ صدِيقًا

لعمر ‏.‏

বাংলা

৬২৮৪। হাসান ইবনু আলী লওয়ানী (রহঃ) ... ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত য, যখন িতিন মা অিভমুেখ

রওনা হেতন তখন তাঁর সে একিট গাধা থাকত। উেটর সাওয়ারীেত া হেয় পড়েল িণক ি লােভর জন

তােত আেরাহণ করেতন। আর তাঁর সােথ একিট পাগড়ী থাকত, যা িতিন মাথায় বঁেধ িনেতন। একদা িতিন উ

গাধায় আেরাহণ কের যািেলন, তখন তাঁর পাশ িদেয় একজন বদুঈন অিতম করিছল। িতিন তােক িজাসা

করেলন, তুিম িক অমুেকর পু অমুক নও? স বলল, হাঁ। তখন িতিন তােক গাধািট িদেয় িদেলন এবং বলেলন,

এেত আেরাহণ কর। িতিন তােক পাগড়ীিটও দান করেলন এবং বলেলন, এিট ারা তামার মাথায় বঁেধ নাও।

তখন তাঁর সীেদর কউ কউ তােক বলেলন, আাহ আপনােক মা কন। আপিন এই বদুইনেক গাধািট

িদেয় িদেলন, যার উপর সাওয়ার হেয় আপিন ি লাভ করেতন এবং পাগড়ীিটও দান করেলন, যার ারা

আপনার মাথা বাঁধেতন। তখন িতিন বলেলন, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ,
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সেবাম সবহার হল কান বির িপতার ইেকােলর পর তার বু-বােবর সে সাব রাখা। আর এই

বদুঈেনর িপতা িছেলন উমর (রাঃ) এর অর বু।

English

Abdullah b. Dinar reported that when 'Abdullah b. 'Umar set out to Mecea,
'he kept a donkey with him which he used as a diversion from the tedium of
journey on the camel's back and had a turban which he tied round his head.
One day, as he was riding the donkey a desert Arab happened to pass by
him. He ('Abdullah b. 'Umar) said:
Arn't you so and so? He said: Yes He gave him his donkey and said: Ride it,
and tie the turban round your head. Some of his companions said: May Allah
pardon you, you gave to this desert Arab the donkey on which you enjoyed
ride for diversion and the turban which you tied round your. head.
Thereupon he said: Verily I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying: The
finest act of goodness is the kind treatment of a person to the loved ones of
his father after his death and the father of this person was a friend of 'Umar.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18607

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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